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LINAKAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 157376

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584
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Telephone 00 (36)65 620 500
Fax 00 (36)656 620 500

Delivery Note

VAT HU 10732346-2-04
VATEUY HUM0732346

Delivery Date: January 31, 2022

Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

AIp30TA4(
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Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S,p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno T 7 of%L
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch:  Bekescsaba % % CYK
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck ;]E 67’. C%j
Telephoneno: (00 (36)66 620 500 Plate Number: RERSHLARIICYK -
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510809800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNADCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509980
157004 159692
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 51
501722 MAGNA DCT300 talca: 306
Total colii: 51
Net weight: 19183 kg
Gross weight: 23154 kg
KUEHNE-+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: A
Quantiti effettiva:
Tipo Imbaflaggic:

Quantita Imbalii: 9{ ]
Canformita alie schede dimballo: @

Data controllo: 94 { ot [ 22
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Feladd (Név, eim,e«orszdg) v | NEMZETKOZI FLYARLEVEL 21d %
1 a ; dé g | INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CD{[R Példdny 5/7
Sender (Name, address, coustry)... INTERNATIONALER FRACITTBRIEF N°® 2022/48696
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM4DIV. A fuvarozdsta ehérd megdllapodis esetén is 2 Nemzetkoz! Antfuvarozisi epyezmdny
{CMR) rendelkezésed az ininyadak.
HUNGAR¥ - b This carrige is subject. norwithstanding any clause to ihe contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Rand (CMR}
SZARVASI UT B86-28 Digse Befrderung unterliept trotz einer pepenteiligen Abmachung den Bestimmungen

das Ubercinkommens diber den Beforderungsverirag tm Intemationalen
Strassengiiterverkehr (CMR}

/
Atvevd |08y, cim, orszag) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszig) 0696
Consignee (Name, address, couatry). Carrier (Name, address, countryl.,.

[-15 und 21, 22 auszafllen unter der Vemntwortunyg des Absenders
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MAGNA PT S.P.A. L A G i0UP sRL
ITALY J i
70026 MODUGNO IR EENE
VIA DEY CICLAMINI, NV.4 [ JuaAihn .
Az ru kiszolgdltatdsi helye {helység, orszdg) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszég)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers [Name, address, couniry}...
helység 7 place / Ont MODUGNO
orszig/countryfLand IT ITALY
Bz dru atvitelénsk helye és idSpontja {nelysdg,

4 orszdg, iddpont]... Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzései
helysép/ plaice; Ot~ BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations...
orszag/country f Land  HUU HUNGARY
iddpont /date /Daten 2022-01-31

5 Mellékelt okmdnyok

annexed documents,..

Delivery Nr.: 157376

‘To be completed on the senders own respoasibility 1-15 ineluding 21, 22
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1-15 tavibba 21, 22 rovatokat a felado 1614 ki sajdt lelelossépére

Jel és szim Dambszim Csomagolis mddja Ant megnevezése Statisztikai szim Bruttd siily (kz} Térfopat
Marksand Nos 7 Numberofpeckages & Method ofpacking 9 Name of the goods 4 Gstatistical namber 11 Gross weightinkg | 1 2votume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Mummem Packstiicke Gules
51 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154
HOUSTNG

Oszdly. szdm, betit « Class, Number, Letter # Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 154
A feladd rendelkezései (Vam- &5 egyéb hivatalos kezelés) Fi zetendd Fe]_adé Pénznem Atvevd

13 Senders instructions {Customs and other fonnalities) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstize amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency. .. Consignee, .,
Visszaldrités
Raimbussement

1 4 Rilckerstatung

15 Fuvardi} fizetési rendelkezések + Directions as to freight payment  Frachtzahlungsamyveisungen 20 Kildnleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve. freiglht paid, frei
bérmentesitds nélkil freight to be paid, unfrei e et o _/__. \ aw m ﬂ pn oy
Kiillitas helye, idopontjn.  Bé&késcsaba 2022-01-31AYIS
Established in ant 20 Via

Ausgefertizt in
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Afeladd aldirisa és bélyegzdje A ﬁlvamzu aljitisa és
Signature zmd stamp ¢f the sender 23 S1gﬁa re and stamp o
i "pd&&'.bwﬂﬁm’sfw Unthiseluitt und Stemp,
5 f v 3"-1 c‘\" isk) és bé éegzcue
el [y act tf,q1 »
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25 Tor | Beksily
Vehicle./. ’i{é‘g‘i'ﬁ'f’fatlon.. Useful loa...
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